REPUBLIKA SLOVENIJA
VLADA REPUBLIKE SLOVENIJE

Gregorciceva 20-25, SI-1001 Ljubljana T:+386 1478 1000
F: +386 1 478 1607
E: gp.gs@gov.si
http://www.vlada.si/

Predsednik Drzavnega zbora

AT AR I 2,

02 -12‘ 2016

Q0-10] 16111

EVA: 2016-2030-0006 oo ek
Stevilka: 00720-10/2016/9 " '
Datum: 1.12.2016

Vlada Republike Slovenije je na 112. redni seji dne 1. 12. 2016 doloéila besedilo:
- Predloga zakona o overitvi listin v mednarodnem prometu — prva obravnava,

ki vam ga posSiljam v obravnavo in sprejem na podiagi 114. ¢lena Poslovnika drzavnega zbora
(Uradni list RS, 8t. 92/07 — uradno precis¢eno besedilo, 105/10 in 80/13).

Vlada Republike Slovenije je na podlagi 45. ¢lena Poslovnika Vlade Republike Slovenije

(Uradni list RS, §t. 43/01, 23/02 - popr., 54/03, 103/03, 114/04, 26/06, 21/07, 32/10, 73/10,

95/11 64/12 in 10/14) in 235. &lena Poslovnika drzavnega zbora (Uradni list RS, §t. 92/07 —

uradno precid€eno besedilo, 105/10 in 80/13) dolotila, da bodo kot njeni predstavniki pri delu

Drzavnega zbora in njegovih delovnih teles sodelovali:

- mag. Goran Klemengi¢, minister za pravosodje,

- Tina Brecelj, drzavna sekretarka, Ministrstvo za pravosodje,

- Darko Stare, drzavni sekretar, Ministrstvo za pravosodje,

- dr. Ciril Kerdmanc, v. d. generalnega direktorja Direktorata za zakonodajo s podrocja
pravosodja, Ministrstvo za pravosodje.
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generalna sekretarka
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PREDLOG
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PRVA OBRAVNAVA

ZAKON O OVERITVI LISTIN V MEDNARODNEM PROMETU

I. UVOD
1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM PREDLOGA ZAKONA
1.1 Ocena stanja

Veljavni Zakon o overitvah listin v mednarodnem prometu je bil sprejet julija 2001 (ZOLMP;
Uradni list RS, §t. 64/01) in ureja podrogje overitev domacih javnih listin, ki so namenjene za
uporabo v tujini, ter tujih javnih listin, namenjenih za uporabo v Republiki Sloveniji (RS), ¢e z
mednarodno pogodbo ni dolo€eno drugace. Od sprejetja do danes zakon ni bil spremenjen.

V obdobju petnajstletnega izvajanja zakona so se v praksi pokazale potrebe po manjsih
spremembah veljavne ureditve, poleg tega je treba dolo¢be zakona terminolosko uskladiti s
preostalo zakonodajo, ki se je v tem obdobju spreminjala, in upostevati dana$nje moznosti
elektronskega poslovanja.

1.2 Razlogi za sprejem predloga zakona

Postopek, po katerem pristojni organi overjajo javne listine, je po svoji naravi nepravdni
postopek. V nepravdnem postopku se smiselno uporabljajo dolotbe Zakona o pravdnem
postopku (ZPP), ¢e z Zakonom o nepravdnem postopku (ZNP) ali drugim zakonom ni dolo¢eno
drugace (37. ¢len ZNP).

Posebnih dolo¢b glede opravijanja procesnih dejanj po pooblas€encu ne vsebujeta ne ZOLMP
in tudi ne ZNP. To dejstvo vodi do sklepa, da se tudi v postopkih za overitev javnih listin
uporabljajo dolo¢be petega poglavja ZPP, ki ureja opravljanje procesnih dejanj po
pooblad€encu. Iz 98. &lena ZPP tako izhaja dolznost pooblasenca, da pri prvem pravdnem
dejanju predlozi ali izkaze pooblastilo za zastopanje stranke. Taka ureditev v postopkih
overjanja javnih listin je po mnenju predlagatelja prestroga. Kadar pooblad¢enec javno listino, ki
naj se overi za uporabo v mednarodnem prometu, predioZi organu, ki jo overja, je namre¢
mogoc¢e utemeljeno domnevati, da ima pooblastilo, da zahteva njeno overitev pri pristojnem
organu. V takem primeru ni nobene potrebe, da organu poleg listine, ki naj se overi, predloZi
(tudi) pisno pooblastilo.

Overitev listine po ZOLMP pomeni potrditev verodostojnosti podpisa osebe, ki je listino
podpisala, in verodostojnosti odtisa pecata na njej ter nadaljnje potrditve (nadoveritve)
verodostojnosti podpisov uradnih oseb in odtisov pecatov drzavnih organov na listini.

V veljavni zakonodaji RS je za razli¢ne izdajatelje javnih listin razli¢no dolo¢ena uporaba zigov
in/ali pe¢atov:



-~ Zakon o sploSnem upravnem postopku (ZUP) in Uredba o upravnem poslovanju doloCata
uporabo Ziga in ne poznata pelata;

— Zakon o sodi&¢ih npr. za sodne tolmace dolo¢a: »Sodni tolmaci morajo v tridesetih dneh po
prisegi zaradi overitve svojih podpisov in petatov na listinah, ki so namenjene uporabi v tujini,
deponirati podpise in pecate na ministrstvu, pristojnem za pravosodje.«;

— Zakon o kazenskem postopku doloéa uporabo pecata in ne pozna pojma 2ig;

— Zakon o notariatu dolo¢a, da notar uporablja tako pe&at kot Zig.

Glede na navedeno je treba v dolotbah zakona, ki ureja overitev javnih listin, ustrezno
upostevati, da predpisi enim izdajateljem javnih listin nalagajo uporabo peéata, drugim uporabo
Ziga, tretjim uporabo obojega, in da drzavni organi v skladu z ZUP in Uredbo o upravnem
poslovanju uporabljajo samo Zig.

ZOLMP ureja overjanje javnih listin. Temeljni predpis, ki dolo¢a, kaj je javna listina, je v
Republiki Sloveniji ZUP. Ta v prvem odstavku 169. ¢lena dologa: »Listina, ki jo v predpisani
obliki izda drzavni organ, organ samoupravne lokalne skupnosti ali nosilec javnih pooblastil v
mejah svoje pristojnosti, dokazuje tisto, kar se v njej potrjuje ali dolo€a (javna fistina).«. Javne
listine lahko torej v RS izdajajo drzavni organi, organi samoupravne lokalne skupnosti in nosilci
javnih pooblastil. Predlagatelj meni, da je treba terminologijo, ki jo glede izdajateljev javnih listin
uporablja ZUP, prenesti tudi v ZOLMP.

Veljavni ZOLMP glede na ¢as, v katerem je bil pripravijen in sprejet, ne ureja moznosti overjanja
javnih listin, izvorno izdanih v elektronski obliki. Danes je seveda mozno javno listino izdati in
podpisati elektronsko, kar je treba ustrezno upostevati tudi v zakonu, ki ureja overjanje javnih
listin za uporabo v mednarodnem prometu.

Vsebinsko predlog zakona bistveno ne spreminja veljavne ureditve na tem podrod&ju, ker pa je
potreben poseg v skoraj vse ¢lene veljavnega ZOLMP, je predlagan sprejem novega zakona.

2. CILJI, NACELA IN POGLAVITNE RESITVE PREDLOGA ZAKONA

2.1 Cilji

Glavni cilj predloga zakona je omogoditi uskladitev veljavnega zakona z ostalimi predpisi in
omogocanje dodatne racionalizacije odlo&anja pristojnih organov pri overjanju javnih listin.

2.2 Nacela

Predlog zakona sledi naelu hitrosti in ekonomi¢nosti pri odlo¢anju pristojnih organov v
postopkih overjanja javnih listin.

2.3 Poglavitne resitve

Glede na predlagane cilje in natela predlog zakona vsebuje resitve, ki so odraz sprememb
materialne zakonodaje, prakse pristojnih organov ter predlogov strokovne javnosti.

Kot je pojasnjeno v razlogih za sprejem predloga zakona, je ureditev v postopkih overjanja
javnih listin, ki zahteva predlozitev pisnega pooblastila pri overjanju javnih listin po
pooblag&encu, po mnenju prediagatelja prestroga. Ko pooblas&enec javno listino, ki naj se overi
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za uporabo v mednarodnem prometu, predlozi organu, ki jo overja, je namre¢ mogoce
utemeljeno domnevati, da ima pooblastilo, da zahteva njeno overitev pri pristojnem organu. V
takem primeru ni nobene potrebe, da organu poleg listine, ki naj se overi, predloZi (tudi) pisno
pooblastilo. Upostevaje navedeno in glede na to, da pravna ureditev v RS v dolocenih primerih
ze v celoti opusta zahtevo po predlozitvi pooblastila‘, se s predlogom tega zakona v postopkih
overjanja javnih listin ukinja dolZznost pooblad¢enca, da predlozi pooblastilo za zastopanje
stranke, kadar je z zahtevo za overitev javne listine taka listina tudi predlozena. S tem se izkljuci
subsidiarna uporaba ZPP glede tega vprasanja v postopkih overjanja javnih listin.

S tem predlog zakona omogoca dodatno racionalizacijo odloCanja pristojnih organov v
postopkih overjanja javnih listin, laZje uveljavljanje pravic strank in uresni¢evanje nacela hitrosti
in ekonomicnosti postopka.

Ker veljavni ZOLMP glede na ¢as, v katerem je bil pripravijen in sprejet, ne ureja moZnosti
overjanja javnih listin, izvorno izdanih v elektronski obliki, je v predlogu zakona upos$tevana
moznost, da se javna listina izda in podpise elektronsko. Tako je predlagano (Cetrti odstavek 6.
¢lena), da se verodostojnost elektronskega podpisa na izvorno elektronski javni listini ugotavlja
na podlagi priglasenih potrdil za elektronski podpis2 ali na kakrden koli drug nacin, po katerem
je mogoge brez dvoma ugotoviti njegovo verodostojnost, predvidena pa je tudi elektronska
oblika potrdila o overitvi (drugi odstavek 8. ¢lena).

Po veljavni ureditvi (drugi odstavek 4. ¢lena ZOLMP) imajo izdajatelji javnih listin moZnost, da
deponirajo podpise pooblastenih oseb in odtise pe€atov, ki jih uporabljgjo. Po predlagani
ureditvi pa bo za izdajatelie javnih listin dolotena obveznost, da deponirajo podpise
pooblas&enih oseb in odtise njihovih pegatov oziroma zigov ter priglasijo potrdila za elektronski
podpis (kot so npr. kvalificirana digitaina potrdila), ki jih (Ce jih) njihovi pooblasCeni delavci
uporabljajo za elektronsko podpisovanje javnih listin, izvorno izdanih v elektronski obliki. Enako
je za notarje predlagano, da morajo (in ne ve¢, da lahko) zaradi overitev svojih listin deponirati
svoje podpise, odtise svojih pecatov oziroma Zigov in priglasiti potrdila za elektronski podpis
tako pri okroznem sodis¢u, na obmocju katerega imajo svoj sedez, kot pri Ministrstvu za
pravosodje. Ker je mozno notarjev podpis overiti tako pri sodis€u kot pri Ministrstvu za
pravosodje’, ne more biti namre& breme stranke, da raziskuje, kje ima notar deponiran svoj
podpis, odtis pec¢ata oziroma ziga in priglaseno potrdilo za elektronski podpis. Prav tako je
predlagano, da bodo poleg notarjev svoje podpise pri Ministrstvu za pravosodje deponirali tudi
notarski pomo¢niki, kar bo omogocilo overjanje njihovih podpisov tudi pri navedenem
ministrstvu, ne le pri okroznem sodis¢u, kot je veljalo doslej.

V drugih delih pomenijo spremembe glede na veljavni ZOLMP uskladitev z veljavnimi predpisi v
RS. Tako je v predlogu zakona ustrezno upostevana veljavna ureditev, ki dolocenim
izdajateljem javnih listin nalaga uporabo pecata, drugim uporabo Ziga, tretjim uporabo obojega.
Poleg tega je upostevana terminologija, ki jo glede izdajateljev javnih listin uporablja ZUP.

' Tako dolo¢ajo na primer 40. ¢len Zakona o izvrsbi in zavarovanju (ZIZ) pri vlaganju predlogov za izvribo na
podlagi izvr¥ilnega naslova, deveti odstavek 29. €lena ZIZ pri vseh vlogah in drugih pisanjih, ki jih lahko v izvr3bi v
elektronski obliki vloZijo notar, odvetnik, izvrditelj in Drzavno pravobranilstvo, in &etrti odstavek 123. a ¢lena
Zakona o finan&nem poslovanju, postopkih zaradi insolventnosti in prisilnem prenehanju pri odvetniskem zastopanju
stranke v postopku zaradi insolventnosti.

2 Izraz »potrdilo za elektronski podpis« je terminolosko usklajen z Uredbo (EU) 3t. 910/2014 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 23. julija 2014 o elektronski identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske transakcije na notranjem
trgu (UL L &t. 257 z dne 28. 8. 2014, str. 73).

3 Tako dolota drugi odstavek 13. ¢lena veljavnega ZOLMP, ki je v dopolnjeni obliki vkljugen v drugi odstavek 12.
¢lena predloga zakona.
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Iz predstavijenega izhaja, da predlog zakona po vsebini bistveno ne spreminja veljavne ureditve
na tem podrogju, ker pa je potreben poseg v skoraj vse &lene veljavnega ZOLMP, je prediagan
sprejem novega zakona.

3. OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRZAVNI PRORACUN IN
DRUGA JAVNA FINANCNA SREDSTVA

Ministrstvo za pravosodije skladno z Zakonom o overitvi listin v mednarodnem prometu, Haasko
konvencijo o odpravi legalizacije javnih listin in veljavnimi dvostranskimi sporazumi ugotavlja in
potrjuje pristnosti podpisov in pe¢atov notarjev, tolmagev in okroznih sodnikov na javnih listinah,
izdanih v Sloveniji, ki se bodo uporabiljale v tujini, pri &emer vloge strank obravnava in izvr§uje
takoj po njihovi predlozitvi. Podpise notarskih pomoénikov na javnih listinah, ki se bodo
uporabljale v tujini po veljavhem zakonu, overjajo slovenska okrozna sodi$¢a. Na podlagi
predloga Notarske zbornice Slovenije predlog zakona dolo¢a, da tudi notarski pomoc&niki
deponirajo svoje podpise pri Ministrstvu za pravosodje, kar bo omogodilo overjanje njihovih
podpisov na Ministrstvu za pravosodje. Upostevajo¢ naras€ajoi trend overjanja listin na
Ministrstvu za pravosodie, in sicer je bilo v letu 2012 overjenih 4985 javnih listin, v letu 2015 pa
6479, ter zabeleZzen obisk 1974 strank, je mogoce ugotoviti, da bo nova pristojnost overjanja
podpisov notarskih pomoé&nikov 8e dodatno pomembno povecala obseg dela overjanja, kar bi
narekovalo potrebo po dodatni zaposlitvi, da bi chranili enako hitro obdelavo viog strank.
Trenutno na podro&ju overjanja javnih listin dela ena oseba, pri ¢emer pa je treba zagotavljati
tudi njeno nadomescanje med odsotnostjo. Zato se predvideva, da bo posledica predioga
zakona dodatna zaposlitev ene osebe, kar se ocenjuje na 25.000 EUR bruto letno. Prediog
zakona nima posledic za druga javna finanéna sredstva.

4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA I1ZVAJANJE ZAKONA V DRZAVNEM PRORACUNU
ZAGOTOVLJENA, CE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORACUNSKIH
SREDSTEV V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRZAVNI PRORACUN ZE SPREJET
Sredstva za izvajanje zakona so zagotovljena na proracunski postavki Stevilka 556210 Place
(Stevilka ukrepa: 2030-17-0001 Podporna dejavnost in administracija).

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOSTI
PREDLAGANE UREDITVE PRAVU EVROPSKE UNIJE

5.1 Prilagojenost ureditve pravu Evropske unije

Predlog zakona je prilagojen pravu Evropske unije.

5.2 Prikaz ureditve v drzavah &lanicah Evropske unije

Nemcija

V Nemdiji se lahko tuje javne listine brez dodatne potrditve pristnosti uporabljajo v skladu z
doloébami v tej drzavi veljavnih mednarodnih pogodb (Konvencij v okviru Mednarodne komisije



za osebni status®, dvostranskih mednarodnih pogodb, ki jih je Nemdija sklenila s posameznimi
drzavami, in haaske Konvencije o odpravi potrebe legalizacije tujih javnih listin). Ce drzava, v
kateri je bila izdana javna listina, ki naj se uporabi v Nemciji, ni podpisnica nobenega od
navedenih mednarodnih sporazumov, pa organ, kateremu se predlozi tuja listina, sam odloci o
tem, ali je listino treba overiti ali pa za uporabo pred konkretnim organom zadostuje neoverjen
izvod.

Za listine (izpiske iz mati¢nih registrov o rojstvu, smrti in sklenitvi zakonske zveze ter potrdila o
tem, da ni zadrzkov za sklenitev zakonske zveze), ki so bile izdane v drZavah podpisnicah
mednarodnih pogodb v okviru Mednarodne komisije za osebni status, in v skladu z doloCbami
teh mednarodnih pogodb velja, da so glede uporabe v Nemciji opro$¢ene vsakrénih dodatnih
zahtev v zvezi z obli¢nostjo.

Dvostranske mednarodne pogodbe s podro¢ja mati€nih zadev in potrjevanja dokumentov, ki jih
je Nemcija sklenila s posameznimi drzavami, vsebujejo dolo¢be, na podlagi katerih za uporabo
dolo¢enih listin ni potrebna legalizacija oziroma to nadome$ta posebna »provizori¢na«
legalizacija. Poleg navedenih sporazumov pa obstajajo tudi posebni mednarodni sporazumi, ki
urejajo uporabo listin v postopkih pravne pomoci in prometa.

Nemcija je tudi podpisnica haaske Konvencije o odpravi potrebe legalizacije tujih javnih listin, v
skladu s katero je javna listina, overjena s pecatom Apostille (potrditev pristnosti podpisa,
pecata in svojstva podpisnika), priznana v drugi drzavi podpisnici konvencije brez dodatnih
potrditev.

Glede uporabe tujih listin iz drzav, ki niso podpisnice nobenega od nastetih mednarodnih
sporazumov, nemski pravni red, kot povedano, dolo¢a, da o tem, ali je listino treba overiti ali za
uporabo pred konkretnim organom zadostuje neoverjen izvod, odlo¢a organ, pri katerem naj se
tuja listina uporabi. Ce je tujo listino treba overiti, overitev v skladu z dolo¢bami nemskega
zakona o konzularni dejavnosti (Konsulargesetz;, BGBI. | S. 2317 s spremembami) opravi
pooblastena oseba na konzularnem in diplomatskem predstavni$tvu Nemcije v drzavi izvora
listine, ki je pristojna za overjanje pristnosti podpisa, svojstva podpisnika in pecata oziroma Ziga
na listini.

Dologbe navedenih mednarodnih pogodb glede overitev veljajo enako tudi za listine, ki so bile
izdane v Nemgiji in so namenjene za uporabo v drugih drzavah podpisnicah teh mednarodnih
pogodb.

Javne listine, izdane v Nemciji in namenjene uporabi v drzavah, ki niso podpisnice zgoraj
navedenih mednarodnih sporazumov, se lahko overijo pri diplomatskih in konzularnih
predstavnistvin drzave, v kateri se bo listina uporabila. Predstavnistvo samo dolo¢i nacin
preverjanja verodostojnosti listine, pri ¢emer se obicajno zahteva predhodna potrditev pristnosti
s strani nemskih organov (pristojnost za opravljanje overitev imajo razli¢ni organi glede na vrsto
javne listine, ki naj se overis), v€asih pa tudi nadoveritev.

Nizozemska

4 Konvencije o izdajanju izpiskov iz mati¢nih knjig v ve€ jezikih (Dunaj, 1976) in Konvencije o izdajanju potrdil
glede sposobnosti za sklenitev zakonske zveze (Miinchen, 1980).

> Listine, ki jih izda sodidte ali notar, potrjuje predsednik pristojnega sodis¢a, upravne listine in potrdila
izobrazevalnih ustanov overja predstojnik pristojnega upravnega organa, potrdila o izvoru blaga in druge trgovinske
listine overja pristojna zbornica, potrdila o nekaznovanosti overja nem3ko zvezno javno toZilstvo.
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Pravila glede uporabe tujih javnih listin na Nizozemskem se razlikujejo, saj je Nizozemska
podpisnica nekaterih mednarodnih sporazumov, ki vsebujejo dologbe o priznavanju tujih javnih
listin med drzavami oziroma njihovi uporabi.

Tudi na Nizozemskem je tako v veljavi haaska Konvencija o odpravi potrebe legalizacije tujih
javnih listin, zato se lahko javne listine, izdane v drzavah podpisnicah te konvencije, po
predhodnih overitvah v drZavi izvora listine na Nizozemskem uporabljajo brez nadaljnje
potrditve.

Za javne listine iz drzav, ki niso podpisnice mednarodnih sporazumov, ki bi dolo¢ali drugace,
velja splodno pravilo, da jih je za uporabo na Nizozemskem treba najprej overiti pri pristojnih
organih drzave izvora listine, nato pa 3e pri nizozemskem diplomatskem ali konzularnem
predstavnidtvu v tej drzavi. Pri tem v nekaterih drzavah overitev listine pri nizozemskem
predstavni$tvu ni mogoca ali pa taka overitev sploh ni potrebna, medtem ko so za listine iz
nekaterih drugih drzav lahko zahtevane dodatne overitve. V dologenih primerih nizozemski
organi ne priznajo tuje overjene listine avtomatsko, ampak preverjajo tudi resni¢nost vsebine
listine, pri ¢emer v&asih zahtevajo predioZitev dodatnih dokazil, v&asih pa nizozemski organi
sami dodatno preverjajo pristnost overjene tuje listine pri pristojnih organih drzave izvora listine
(na primer s poizvedbo, ali se podatki, navedeni v tuji listini, ujemajo s podatki iz evidenc
pristojnega organa v drzavi izvora listine).

Javne listine, izdane na Nizozemskem, ki so namenjene za uporabo v tujini, overja nizozemsko
ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, ¢e ni z drzavo, v kateri se bo listina uporabila, sklenjen
mednarodni sporazum, ki drugate ureja priznavanje javnih listin med drzavami podpisnicami
(na primer haaska Konvencija o odpravi potrebe legalizacije tujih javnih listin). Po overitvi pri
ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve, sledi overitev pri diplomatskem ali konzularnem
predstavnistvu drzave, v kateri se bo listina uporabila.

Za dolo¢ene listine so pred overitvijo pri ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve, potrebne
predhodne overitve, ki jih opravljajo drugi organi (na primer za notarski prepis listine, izdane na
Nizozemskem, velja, da je pred overitvijo pri ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve,
potrebna overitev pri sodigcu), v nekaterih primerih pa se zahteva tudi prevod listine (na primer,
&e je bila listina sestavljena na Nizozemskem v tujem jeziku, drugem kot v franco$&ini, nems&cini
ali angle&¢ini, mora listino pred overitvijo prevesti sodni toimac).

Hrvaska

V skladu s hrvagkim pravnim redom je za uporabo tujih javnih listin v mednarodnem pravnem
prometu treba izvesti postopek legalizacije, ¢e z mednarodno pogodbo ni urejeno drugace.
Postopek legalizacije se lahko uporabi tudi za zasebne listine, ¢e te po overitvi pri pristojnem
organu drzave izvora pridobijo znadaj javne listine. Z overitvijo se potrjujeta verodostojnost
podpisa in pedata na listini, ne pa tudi resni¢nost vsebine listine.

Tudi Hrvaska je podpisnica haaske Konvencije o odpravi potrebe legalizacije tujih javnih listin,
pri &¢emer so za overitve domacdih listin po tej konvenciji pristojna tako sodis¢a (za listine, izdane
na obmodgju posameznega sodis¢a) kot hrvasko ministrstvo, pristojno za pravosodje (za listine,
izdane na obmocjih katerega koli sodi§¢a). V praksi take overitve opravijajo sodis¢a.



Ce med Hrvasko in drugo drZzavo ne obstaja mednarodna pogodba, ki odpravlja legalizacijo ali
jo olajsuje, je treba listine overiti oziroma nadoveriti v postopku t.i. »polne legalizacije«, v
katerem je udelezeno tudi hrvasko ministrstvo, pristojno za zunanje in evropske zadeve.
Navedeno ministrstvo ter diplomatska in konzularna predstavnistva Hrvaske v tujini so pristojna
za opravljanje overitev listin v mednarodnem prometu na podlagi dolo¢b hrvaskega zakona, ki
ureja overitve listin v mednarodnem prometu (Zakon o legalizaciji isprava u medunarodnom
prometu; Narodne novine, br. 53/91).

Javne listine, izdane na Hrvaskem, ki so namenjene za uporabo v tujini, je treba overiti, e tako
dolo&ajo predpisi drzave, kjer se bo listina uporabila, in ¢e z mednarodnim sporazumom ni
dolo¢eno drugace.

Podpis in petat oziroma Zig izdajatelja listine se overja po dolo¢enem vrstnem redu, in sicer
najprej pri sodis¢u glede na sedez izdajatelja (na primer mati€nega urada, notarja, sodnega
tolmaéa, univerze itd.), saj je za posamezne izdajatelje dolo¢eno, da morajo pri sodisCu, na
obmogju katerega imajo svoj sedez, deponirati svoje podpise in peCate oziroma Zige. Overitvi
pri sodi$éu sledi overitev pri ministrstvu, pristojnem za pravosodje, nato overitev pri ministrstvu,
pristojnem za zunanje in evropske zadeve, ter nazadnje $e overitev pri diplomatskem ali
konzularnem predstavnistvu, ki ga ima tuja drzava, v kateri se bo listina uporabila, na
Hrvaskem.

Ce tuja drzava nima diplomatskega ali konzularnega predstavnistva na Hrvaskem, listino po
overitvi pri hrvaskem ministrstvu, pristojnem za zunanje in evropske zadeve, overi hrvasko
diplomatsko ali konzularno predstavnistvo v drzavi, v kateri ima tudi tuja drzava svoje
diplomatsko ali konzularno predstavni$tvo, za tem overi listino ministrstvo za zunanje zadeve
drzave, v kateri imata obe drzavi diplomatsko ali konzularno predstavnistvo, na koncu pa se v
tej drzavi opravi §e overitev pri diplomatskem ali konzularnem predstavnistvu drzave, v kateri se
bo listina uporabila.

Tuje javne listine se lahko uporabijo na Hrvaskem (¢e ni dologeno drugace z mednarodno
pogodbo), ¢e so overjene v skladu s predpisi drzave izvora listine in nadoverjene pri
diplomatskem ali konzularnem predstavni$tvu Hrvaske v tej drzavi. Obstaja pa tudi moznost, da
se tuja javna listina po predhodni overitvi v drzavi izvora listine overi pri diplomatskem ali
konzularnem predstavnistvu drzave izvora listine na Hrvaskem, nato pa $e pri hrvaskem
ministrstvu, pristojnem za zunanje in evropske zadeve.

Kadar niti drzava izvora listine nima predstavni$tva na Hrvaskem niti Hrvaska svojega
predstavnistva v drzavi izvora listine, se lahko overitev opravi v tretji drzavi, v kateri imata obe
drzavi svoje diplomatsko ali konzularno predstavnistvo, in sicer po naslednjem vrstnem redu:
overitvi pri pristojnih organih drzave izvora listine sledi overitev pri diplomatskem ali
konzularnem predstavnistvu te drzave v tretji drzavi, zatem overitev pri ministrstvu za zunanje
zadeve fretje drzave in nazadnje e overitev pri diplomatskem ali konzularnem predstavnistvu
Hrvaske v tretji drzavi.

6. PRESOJA POSLEDIC, Kl JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA
6.1 Presoja administrativnih posledic

a) v postopkih ali poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov:



Sprejem zakona bo omogocil dodatno racionalizacijo odlotanja pristojnih organov pri overjanju
javnih listin.

b) pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov:

Sprejem zakona bo strankam olaj$al uveljavljanje njihovih pravic, saj se s predlagano
spremembo opudéa dolznost pooblastenca, da predlozi pooblastilo za zastopanje stranke,
kadar je z zahtevo za overitev javne listine taka listina tudi predlozena.

Predlog zakona za notarje jasno dolo¢a, da morajo (in ne ved, da lahko) zaradi overitev svojih
listin deponirati svoje podpise, odtise svojih petatov oziroma zigov in priglasiti potrdila za
elektronski podpis tako pri okroznem sodis¢u, na obmocju katerega imajo svoj sedez, kot pri
Ministrstvu za pravosodje. Tako bo Ze iz zakona jasno razvidno, kje lahko stranka overi javno
listino, ki jo izda notar. Ne more biti namre¢ breme stranke, da raziskuje, kje ima notar
deponiran svoj podpis, odtis petata oziroma ziga in priglaseno potrdilo za elektronski podpis.
Prav tako je predlagano, da bodo poleg notarjev svoje podpise pri Ministrstvu za pravosodje
deponirali tudi notarski pomoé&niki, kar bo omogocilo overjanje njihovih podpisov tudi pri
navedenem ministrstvu, ne le pri okroznem sodid¢u, kot je veljalo dosle;j.

6.2 Presoja posledic za okolje, vkljuéno s prostorskimi in varstvenimi vidiki:

/

6.3 Presoja posledic za gospodarstvo:

/

6.4 Presoja posledic za socialno podrogje:

/

6.5 Presoja posledic za dokumente razvojnega nacértovanja:

/

6.6 Presoja posledic za druga podroéja:

/

6.7 lzvajanje sprejetega predpisa:

a) Predstavitev sprejetega zakona

Sprejeti zakon bo predstavljen na spletni strani Ministrstva za pravosodje, na kateri ministrstvo

Ze zdaj sproti posodablja informacije glede overitev javnih listin za uporabo v tujini®, informacije
s podrogja zakona pa bodo $e naprej dostopne tudi na spletni strani eUprave’.

® Spletna stran Ministrstva za pravosodje:



b) Spremljanje izvajanja sprejetega predpisa

Izvajanje sprejetega predpisa bo Ministrstvo za pravosodje spremljalo v okviru vodenja
vpisnikov in priprave statisti¢nih poro¢il o opravljenih overitvah javnih listin pri pristojnih organih
za overjanje ter periodi¢nega porotanja Haaski konferenci o mednarodnem zasebnem pravu, ki
spremlja izvajanje haaske Konvencije o odpravi potrebe legalizacije tujih javnih listin.

6.8 Druge pomembne okoli§¢ine v zvezi z vprasanji, ki jih ureja predlog zakona:
/

7. Prikaz sodelovanja javnosti pri pripravi predloga zakona:

Zakonski predlog je bil prvi¢ posredovan javnosti z objavo na spletni strani Ministrstva za
pravosodje 28. 6. 2016, drugi¢ pa 6. 9. 2016 z objavo na spletni strani Ministrstva za pravosodje
in na Drzavnem portalu Republike Slovenije e-uprava v rubriki e-demokracija skupaj s pozivom
za posredovanje komentarjev do 6. 10. 2016.

Poleg tega je bil zakonski predlog 27. 6. 2016 posebej poslan v usklajevanje naslednjim
predstavnikom strokovne javnosti:

. Vrhovnemu sodi$éu Republike Slovenije (VS RS),
. Notarski zbornici Slovenije (NZS),
. Ministrstvu za zunanje zadeve (MZZ).

Svoje mnenje oziroma pripombe je podala NZS, VSRS in MZZ nista imela pripomb.

V predlogu zakona je upostevan predlog NZS, da svoje podpise pri Ministrstvu za pravosodje
poleg notarjev deponirajo tudi notarski pomo¢niki, kar bo omogocilo overjanje njihovih podpisov
tudi pri navedenem ministrstvu in ne le pri okroznem sodis¢u, kot je veljalo dosle;j.

V okviru zbiranja komentarjev zainteresirane javnosti je svoje pripombe poslal tudi AJPES, ki je
izpostavil nepotrebnost in neprimeren nacin (prvotno predvidenega) deponiranja kvalificiranih
digitalnih potrdil. Po preugitvi in posvetovanju z VS RS, ki ima sistem priglasitve digitalnih potrdil
pooblaséenih podpisnikov e-listin Ze vzpostavljen, ter usklajevanju z Ministrstvom za javno
upravo, Direktoratom za informacijsko druzbo, predlagatelj pojasnjuje, da je v tem delu
predlagana ustrezna ureditev, ki predvideva priglasitev potrdil za elektronski podpis.

8. Navedba, kateri predstavniki predlagatelja bodo sodelovali pri delu drzavnega zbora in
delovnih teles:

— mag. Goran KLEMENCIC, minister za pravosodje

- Tina BRECELJ, drzavna sekretarka v Ministrstvu za pravosodje

— Darko STARE, drzavni sekretar v Ministrstvu za pravosodije

~ dr. Cirl KERSMANC, v. d. generalnega direktorja Direktorata za zakonodajo s podrogja
pravosodja

http://www.mp.gov.si/si/naslovnica/pogosto_iskane_vsebine_pravosodje/overitve_javnih_listin_za_uporabo_v_tujini
/.

7 Spletna stran eUprave: https:/e-uprava.gov.si/podrocja/osebni-dokumenti-potrdila-selitev/potrdila-izpiski/overitve-
javnih-listin-za-uporabo-v-tujini.html.
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Il. BESEDILO CLENOV ZAKONA
Splosne doloébe

1. élen
(uporaba zakona)

(1) Po tem zakonu se overjajo javne listine, izdane v Republiki Sloveniji (v nadaljnjem besedilu:
domace listine), ki sc namenjene za uporabo v tujini, e se po pravu drzave, v kateri bodo
uporabliene, zahteva njihova overitev in ¢e ni z mednarodno pogodbo ali pravnim aktom
Evropske Unije dolo¢eno drugace.

(2) Po predhodnih overitvah v drzavi izvora listine se po tem zakonu overjajo tudi javne listine,
izdane v tuji drzavi (v nadaljnjem besedilu: tuje listine), ki so namenjene za uporabo v Republiki
Sloveniji, ¢e ni z mednarodno pogodbo ali pravnim aktom Evropske Unije dologeno drugade.

2, ¢len
(javne listine)

Javne listine po tem zakonu so listine, ki v dr2avi, v kateri so izdane, veljajo za javne listine in so
bile izdane v obliki in na nadin, predpisan v pravu drzave izvora listine.

3. élen
(overitev listine)

(1) Overitev listine po tem zakonu pomeni potrditev verodostojnosti podpisa osebe, ki je listino
podpisala, in verodostojnosti odtisa pecata ali Ziga na njej ter nadaljnje potrditve verodostojnosti
podpisov uradnih oseb in odtisov Zigov drzavnih organov na listini (v nadaljnjem besedilu:
nadoveritve).

(2) Z overitvijo po tem zakonu se ne potrjuje resni¢nost vsebine listine.

Nacin overitve

4. ¢len
(deponiranje podpisov ter odtisov pecatov in zigov)

(1) DrZzavni organi, organi samoupravnih tokalnih skupnosti in nosilci javnih pooblastil zaradi
overitev svojih listin, ki jih opravlja sodisce, pri okroznem sodi$¢u, na obmocju katerega imajo
svoj sedez, deponirajo podpise svojih delavk in delavcev (v nadaljnjem besedilu: delavci), ki so
upraviteni za podpisovanje javnih listin, odtise peatov in Zigov, ki jih njihovi poobiaséeni
delavci uporabljajo pri izdajanju javnih listin, in priglasijo potrdila za elektronski podpis, ki jih
njihovi pooblad&eni delavci uporabljajo za elektronsko podpisovanje javnih listin, izvorno izdanih
v elektronski obliki.

(2) Notarke in notarji (v nadaljnjem besedilu: notarji) ter notarske pomoénice in notarski
pomoc¢niki (v nadaljnjem besedilu: notarski pomocniki) zaradi overitev svojih listin, ki jih opravija
ministrstvo, pristojno za pravosodje, deponirajo svoje podpise, odtise zigov in pecatov ter
priglasijo potrdila za elektronski podpis, ki jih uporabljajo, pri ministrstvu, pristojnem za
pravosodije.
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(3) Drzavni organi zaradi neposrednih overitev svojih listin v skladu z dolocbami 11. €lena tega
zakona pri ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve, deponirajo podpise svojih delavcev, ki so
upraviéeni za podpisovanje javnih listin, in odtise zigov, ki jih njihovi pooblasteni delavci
uporabljajo pri izdajanju javnih listin.

5. élen
(overitev listine po poobla§éencu)

Kadar je zahteva za overitev listine dana po pooblas¢enki ali pooblagCencu hkrati z listino, ki naj
se overi, pooblastila za zastopanje ni treba predloZiti.

6. ¢len
(overitev podpisa)

(1) Verodostojnost podpisa osebe, ki je listino podpisala, se ugotavlja na podiagi deponiranih
podpisov.

(2) Verodostojnost podpisa se lahko dokazuje tudi tako, da se podpisnik listine pred uradno
osebo lastnoro&no podpise ali prizna podpis, ki je Zze na listini, za svoj. Ce priznava podpis na
listini oseba, ki je slepa, ji vsebino listine prebere uradna oseba organa, ki overja listino, kar je
treba navesti v potrdilu o overitvi.

(3) Ce se verodostojnost podpisa dokazuje na natin iz prej$njega odstavka, se podpis overi
potem, ko se ugotovi istovetnost podpisnika. Istovetnost osebe iz prejSnjega odstavka se
ugotavlja na podlagi uradnih dokumentov, osebnega poznanja ali na kakrsen koli drug nacin, po
katerem je istovetnost podpisnika listine mogoge nedvomno ugotoviti. Nacin ugotovitve osebne
istovetnosti iz prej$njega odstavka mora biti vselej naveden v potrdilu o overitvi.

(4) Verodostojnost elektronskega podpisa na izvorno elektronski javni listini se ugotavlja na
podlagi priglagenih potrdil za elektronski podpis.

(5) Ne glede na dolo¢be tega ¢lena se verodostojnost podpisa osebe, ki je listino podpisala,
lahko ugotavlja tudi na kaksen drug nacin, po katerem je mogoc¢e brez dvoma ugotoviti njegovo
verodostojnost.

7. ¢len
(overitev odtisa peéata in ziga)

Verodostojnost odtisa pe¢ata ali Ziga na listini se ugotavija na podlagi deponiranih odtisov
petatov in zigov ali na kakrsen koli drug nacin, po katerem je mogoCe brez dvoma ugotoviti
njegovo verodostojnost.

8. élen
(potrdilo o overitvi)

(1) Potrdilo o overitvi se napige na izvirni listini ali na posebnem listu, ki se z listino poveze na
nacin, ki onemogo¢a njuno lo¢evanje.
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(2) Ce se overitev opravi v skladu z dolo&bami 13. &lena tega zakona in se potrdilo o overitvi
izda v elektronski obliki, mora biti to povezano z dokumentom, ki vsebuje izvorno elektronsko
listino, ki se overja, ali njen skenogram, na nadin, ki onemogo&a njuno logevanje.

(3) Potrdilo o overitvi mora vsebovati datum overitve, $tevilko, s katero je listina vpisana v
overitveni vpisnik, podpis uradne osebe in pelat ali Zig organa, ki je overitev opravil.

(4) Natan¢nej$o vsebino potrdil o overitvi dolo¢i minister, pristojen za pravosodije, v soglasju z
ministrom, pristojnim za zunanje zadeve.

Organi, ki opravljajo overitev listin v mednarodnem prometu

9. élen
(overitev pri okroznih sodi$&ih)

(1) Potrditev verodostojnosti podpisa osebe, ki je listino podpisala, in verodostojnosti odtisa
pecata ali ziga na listini opravljajo vsa okrozna sodid¢a, ¢e zakon ne dolo¢a drugade.

(2) Overitev iz prejdnjega odstavka opravi sodnica oziroma sodnik (v nadaljnjem besedilu:
sodnik).

10. élen
(nadoveritve)

(1) Preden se domaca listina poslie v potrditev tujemu organu, se opravi potrditev
verodostojnosti podpisa sodnika iz drugega odstavka prejdnjega ¢lena in odtisa pedata sodis¢a
pri ministrstvu, pristojnem za pravosodje, potrditev verodostojnosti podpisa pooblaséenega
uradnika ministrstva, pristojnega za pravosodje, ki je overitev opravil, ter verodostojnosti odtisa
Ziga tega ministrstva pa pri ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve.

(2) Okrozna sodid¢a deponirajo podpise sodnikov, ki so doloteni za overjanje listin v
mednarodnem prometu, in odtise peCatov sodi$& pri ministrstvu, pristojnem za pravosodje. Na
podiagi deponiranih podpisov sodnikov in odtisov petatov sodi§¢ ministrstvo, pristojno za
pravosodje, opravi potrditev iz prej$njega odstavka.

(3) Ministrstvo, pristojno za pravosodje, deponira podpise uradnikov ministrstva, ki so
pooblasCeni opravijati potrditve iz prvega odstavka tega &lena in odtis Ziga ministrstva pri
ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve. Na podlagi deponiranih podpisov pooblas&enih
uradnikov in odtisa Ziga ministrstva, pristojnega za pravosodje, opravi ministrstvo, pristojno za
zunanje zadeve, potrditev iz prvega odstavka tega &lena.

11. ¢len
(neposredna overitev pri ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve)

Ne glede na dolotbo prvega odstavka prej$njega &lena lahko domace listine, ki jih izdajo
drzavni organi, brez poprejsnje overitve pri sodi$¢ih iz 9. &lena tega zakona in pri ministrstvu,
pristojnem za pravosodje, overi neposredno ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve.

12. élen
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(overitev pri ministrstvu, pristojnem za pravosodje)

(1) Potrditev verodostojnosti podpisa in odtisa petata sodne tolmatke oziroma sodnega
tolmada na listinah, namenjenih za uporabo v tujini, opravija ministrstvo, pristojno za
pravosodje.

(2) Ne glede na dolo&bo 9. &lena tega zakona lahko podpis in pecat oziroma zig notarja in
podpis notarskega pomo¢nika na listinah, ki se overjajo po tem zakonu, overi tudi ministrstvo,
pristojno za pravosodje.

13. élen
(overitev domaée listine za uporabo v drzavah ¢lanicah haaske Konvencije o odpravi
potrebe legalizacije tujih javnih listin)

(1) Domate listine, ki so namenjene za uporabo v drZavah ¢lanicah haaske Konvencije o
odpravi potrebe legalizacije tujih javnih listin (Uradni list FLRJ — Mednarodne pogodbe, st.
10/62; v nadaljnjem besedilu: konvencija), se overijo na nacin, ki ga doloa ta konvencija.

(2) Overitve iz prejdnjega odstavka opravljajo okrozna sodis¢a in ministrstvo, pristojno za
pravosodje. Nadaljnje overitve domagcih listin, ki so namenjene za uporabo v drzavah Clanicah
konvencije, niso potrebne.

14. ¢len
(overitev tujih listin za uporabo v Republiki Sloveniji)

(1) Tuje listine se lahko uporabijo v Republiki Sloveniji, ¢e jih po predhodnih overitvah v drzavi
izvora listine overi ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, oziroma diplomatsko predstavnistvo
ali konzulat Republike Slovenije v tujini, ¢e ni z mednarodno pogodbo ali pravnim aktom
Evropske Unije dolo¢eno drugace.

(2) Ce organ, ki mu je predloZena tuja listina, dvomi o njeni verodostojnosti, lahko zahteva od
ministrstva, pristojnega za zunanje zadeve, naj preveri, ali jo je izdal organ, ki je v njej naveden.

(3) Tuje listine, izdane v drzavah ¢lanicah konvencije, overjajo organi, ki jih v skladu s 6. ¢lenom
te konvencije dolo¢i drzava izvora listine, nadaljnje overitve pri ministrstvu, pristojnem za
zunanje zadeve, oziroma pri diplomatskem predstavnistvu ali konzulatu Republike Slovenije v
tujini pa niso potrebne.

(4) Opravljanje overitev po tem ¢lenu natanéneje dolo¢i minister, pristojen za zunanje zadeve.

Prehodne in kon¢ne doloche

15. ¢len
(prehodno obdobje)

Do uveljavitve predpisa iz Cetrtega odstavka 8. ¢lena tega zakona se za overitev javnih listin,
izdanih v Republiki Sloveniji za uporabo v tujini, uporabljajo potrdila, ki se izdajajo v skladu z
dolo¢bami Zakona o overitvi listin v mednarodnem prometu (Uradni list RS, §t. 64/01).

16. ¢len
(izvrsilni predpis)
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Predpis iz Cetrtega odstavka 8. ¢lena tega zakona se izda v treh mesecih po uveljavitvi tega
zakona.
17. élen
(uskladitev predpisa)

Praviinik o overitvah javnih listin, podpisov, rokopisov in prepisov oziroma fotokopij v
diplomatskih in konzularnih predstavnistvih Republike Slovenije v tujini (Uradni list RS, &t. 7/02)
se uskladi z dolo¢bami tega zakona v treh mesecih po uveljavitvi tega zakona. Do uskladitve se
glede overitev javnih listin uporabljajo dolo¢be Pravilnika o overitvah javnih listin, podpisov,
rokopisov in prepisov oziroma fotokopij v diplomatskih in konzularnih predstavnistvih Republike
Slovenije v tujini (Uradni list RS, &t. 7/02).

18. ¢len
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati Zakon o overitvi listin v mednarodnem prometu
(Uradni list RS, &t. 64/01).

19. &len
(zadetek uporabe)

(1) Dolo¢ba drugega odstavka 4. &lena tega zakona se v delu, ki se nanasa na obveznost
priglasitve potrdil za elektronski podpis notarjev in notarskih pomognikov pri ministrstvu,
pristojnem za pravosodje, dolotba drugega odstavka 8. ¢lena pa v delu, kolikor potrdilo o
overitvi v elektronski obliki izda ministrstvo, pristojno za pravosodje, zaéneta uporabljati, ko so
zagotovljeni tehni¢ni pogoji za njuno izvajanje.

(2) Minister, pristojen za pravosodje, ob tehni¢ni izpolnitvi pogojev z odredbo dologi datum, od
katerega bo mogod&e priglasiti potrdila za elektronski podpis notarjev in notarskih pomo¢nikov in
izdajanje potrdil v elektronski obliki pri ministrstvu, pristojnem za pravosodije.

20. ¢len
(zadetek veljavnosti)

Ta zakon zatne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
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ill. OBRAZLOZITEV CLENOV
K 1. élenu:

Predlagani &len v primerjavi z veljavnim 1. ¢lenom ZOLMP ne prinasa vsebinskih sprememb,
saj gre za enako podrocje urejanja.

Upostevano je, da je rezim overjanja javnih listin, ki so bile izdane v Republiki Sloveniji, in se
bodo uporabljale v drzavah &lanicah Evropske Unije, kot tudi rezim uporabe javnih listin, izdanih
v drzavah ¢&lanicah Evropske Unije, za uporabo v Republiki Sloveniji, enotno urejen v Uredbi
(EU) 2016/1191 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. julija 2016 o spodbujanju prostega
gibanja drzavljanov s poenostavitvijo zahtev za prediozitev nekaterih javnih listin v Evropski uniji
in o spremembi Uredbe (EU) §t. 1024/2012, ki velja v Republiki Sloveniji neposredno od 15. 8.
2016 in se zadne uporabljati od 16. 2. 2019. Zato je treba v zakonu upoStevati tudi rezim
overjanja, dolo¢en z navedeno uredbo.

Po tem zakonu se tako overjajo javne listine, izdane v Republiki Sloveniji (domace listine), ki so
namenjene za uporabo v tujini, ¢e se po pravu drzave, v kateri bodo uporabljene, zahteva
njihova overitev, in &e ni z mednarodno pogodbo ali pravnim aktom Evropske Unije doloCeno
drugace; po predhodnih overitvah v drzavi izvora listine pa tudi javne listine, izdane v tuji drzavi
(tuje listine), ki so namenjene za uporabo v Republiki Sloveniji, ¢e ni z mednarodno pogodbo ali
pravnim aktom Evropske Unije dolo¢eno drugace.

K 2. élenu:

Predlagana dolo¢ba ohranja besedilo veljavnega 2. ¢lena ZOLMP, po katerem so javne listine
po tem zakonu listine, ki v drzavi, v kateri so izdane, veljajo za javne listine, in so bile izdane v
obliki in na nagin, predpisan v pravu drzave izvora listine.

K 3. élenu:

V predlaganem ¢&lenu je dolo¢eno, kaj pomeni overitev listine po tem zakonu. V primerjavi z
veliavnim 3. &enom ZOLMP ni vsebinskih sprememb, je pa v dolo¢bi upostevano, da ev
veljavni zakonodaji Republike Slovenije za razlitne izdajatelje javnih listin razlino dolo¢ena
uporaba zigov in/ali peCatov:

— Zakon o splognem upravnem postopku (ZUP) in Uredba o upravnem poslovanju dolocata
uporabo Ziga in ne poznata pecata;

— Zakon o sodis¢ih npr. za sodne tolmace dolo¢a: »Sodni tolma¢i morajo v tridesetih dneh po
prisegi zaradi overitve svojih podpisov in pe¢atov na listinah, ki so namenjene uporabi v tujini,
deponirati podpise in pecate na ministrstvu, pristojnem za pravosodje.«;

— Zakon o kazenskem postopku dolo¢a uporabo pecata in ne pozna pojma Zig;

— Zakon o notariatu dolo¢a, da notar uporablja tako pecat kot zig.

Glede na navedeno je treba v dolo¢bah zakona, ki ureja overitev javnih listin, ustrezno
upostevati, da predpisi enim izdajateljem javnih listin nalagajo uporabo pecata, drugim uporabo
Ziga, tretjim uporabo obojega, ter da drzavni organi v skladu z ZUP in Uredbo o upravnem
poslovanju uporabljajo zgolj Zig.

Overitev listine po tem zakonu tako pomeni potrditev verodostojnosti podpisa osebe, ki je listino
podpisala, in verodostojnosti odtisa pecata ali Ziga na njej ter nadaljnje potrditve (nadoveritve)
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verodostojnosti podpisov uradnih oseb in odtisov Zigov drzavnih organov na listini. Tako kot po
veljavni ureditvi se z overitvijo po tem zakonu ne potrjuje resniénost vsebine listine.

K 4. élenu:

Predlagani prvi odstavek je delno spremenjen veljavni drugi odstavek 4. &lena ZOLMP, ki
dolo¢a, da lahko drzavni organi, organizacije in posamezniki, ki izvajajo javha pooblastila, ter
pravne osebe zaradi overitev svojih listin, ki jih bo opravljalo sodiste, pri sodi$éu deponirajo
podpise tistih svojih delavcev, ki so upravieni za podpisovanje listin. Hkrati s podpisom svojega
pooblas¢enega delavca mora drzavni organ, organizacija ali posameznik, ki izvaja javna
pooblastila, in pravna oseba deponirati tudi odtis pe¢ata, katerega ta pooblas&eni delavec pri
tem uporablja.

ZOLMP ureja overjanje javnih listin. Temeljni predpis, ki dologa, kaj je javna listina, je v
Republiki Sloveniji ZUP. Ta v prvem odstavku 169. ¢lena dolo¢a: »Listina, ki jo v predpisani
obliki izda drZzavni organ, organ samoupravne lokalne skupnosti ali nosilec javnih pooblastil v
mejah svoje pristojnosti, dokazuje tisto, kar se v njej potrjuje ali dolo¢a (javna listina).«. Javne
listine lahko torej v RS izdajajo drzavni organi, organi samoupravne lokalne skupnosti in nosilci
javnih pooblastil. Predlagatelj meni, da je treba terminologijo, ki jo glede izdajateljev javnih listin
uporablja ZUP, prenesti tudi v ZOLMP. Terminologija ZUP je tako prevzeta v predlagani dolo&bi
prvega odstavka 4. Clena. Poleg tega Je glede na veljavno ureditev jasno dolodeno, da se
podpisi, odtisi pe¢atov in zigov deponirajo pri okroZznem sodis&u, in sicer pri tistem, na obmogju
katerega ima izdajatelj javnih listin svoj sedez.

Predlagana dolo¢ba uposteva tudi dejstvo, da je danes mozno javno listino izdati in podpisati na
elektronski nacin. Tako je predlagano, da drzavni organi, organi samoupravne lokalne skupnosti
in nosilci javnih pooblastil zaradi overitev svojih listin, ki jih bo opravljalo sodi§&e, pri okroznem
sodiscu, na obmotju katerega imajo svoj sedez, poleg deponiranja podpisov svojih delavcev, ki
so upravi¢eni za podpisovanje javnih listin, in odtisov pe&atov in Zigov, ki jih njihovi pooblaséeni
delavci uporabljajo pri izdajanju javnih listin, priglasijo tudi potrdila za elektronski podpis, ki jih
njihovi pooblaséeni delavci uporabljajo za elektronsko podpisovanje javnih listin, izvorno izdanih
v elektronski obliki. V predlogu zakona uporabljen izraz »potrdilo za elektronski podpis« je
terminolosko usklajen z Uredbo (EU) t. 910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23.
julija 2014 o elektronski identifikaciji in storitvah zaupanja za elektronske transakcije na
notranjem trgu (UL L &t. 257 z dne 28. 8. 2014, str. 73).

Po veljavni ureditvi (drugi odstavek 4. ¢lena ZOLMP) imajo izdajatelji javnih listin moznost, da
deponirajo podpise poobladtenih oseb in odtise petatov, ki jih uporabljajo. Po prediagani
ureditvi pa bo za izdajatelje javnih listin dolotena obveznost, da deponirajo podpise
pooblas&enih oseb in odtise njihovih pedatov oziroma Zigov ter potrdila za elektronski podpis, ki
jih (Ce jih) njihovi pooblas¢eni delavci uporabliajo za elektronsko podpisovanje javnih listin,
izvorno izdanih v elektronski obliki.

Po veljavnem tretiem odstavku 4. ¢&lena ZOLMP lahko notarji zaradi overitev svojih listin
deponirajo svoje podpise in odtise pedatov, ki jih uporabljajo, pri ministrstvu Republike
Slovenije, pristojnem za pravosodie.

Po predlagani ureditvi v drugem odstavku 4. ¢lena je tudi za notarje predlagano, da morajo (in
ne ve¢, da lahko) zaradi overitev svojih listin deponirati svoje podpise, odtise svojih pedatov
oziroma Zigov in priglasiti potrdila za elektronski podpis tudi pri Ministrstvu za pravosodje. V
predlagani dolo¢bi je glede na veljavno dolotbo posebej poudarjeno, da notarji deponirajo

16



podpise, odtise petatov in Zigov ter potrdila za elektronski podpis fudi pri Ministrstvu za
pravosodje, saj jih morajo po prej$njem odstavku tega clena namrec deponirati ze pri okroznem
sodi&&u, na obmogju katerega imajo svoj sedez. Ker Ministrstvo za pravosodje $e ne razpolaga
z aplikacijo, ki bi omogocala izdajanje izvorno elektronskih potrdil o overitvah in nadoveritvah, je
izvajanje prediagane dologbe v delu, ki se nanasa na priglasitev potrdii za elektronski podpis
notarjev pri Ministrstvu za pravosodje, odloZeno do trenutka, ko bodo za to zagotovljeni tehni¢ni
pogoji (prehodna dologba v 15. ¢lenu predioga zakona).

Ker je mozno notarjev podpis overiti tako pri sodisCu kot pri Ministrstvu za pravosodjea, ne more
biti breme stranke, da raziskuje, kje ima notar deponiran svoj podpis, odtis pe¢ata oziroma Ziga
in priglageno potrdilo za elektronski podpis. V prediaganih dolocbah je glede notarjev tako jasno
dologeno, da pri okroznem sodi&¢u, kjer ima svoj sedez, deponira svoj podpis, odtis pecata in
Ziga ter priglasi potrdilo za elektronski podpis, pri Ministrstvu za pravosodje pa - ob upostevanju
prehodne dolotbe iz 15. ¢lena predloga zakona — (za zdaj le) svoj podpis ter odtis pecata in
Ziga. Stranka bo tako do izpolnitve tehni¢nih pogojev lahko overitev podpisa in odtisa pecata
oziroma ziga notarja na klasi¢ni (pisni) listini dosegla tako pri okroznem sodis¢u, kjer ima notar
svoj sedez, kot pri Ministrstvu za pravosodje, medtem ko bo overitev elektronskega podpisa na
izvorno elektronski listini do izpolnitve tehni¢nih pogojev mogoca le pri okroznem sodisCu, na
obmogju katerega ima notar svoj sedez.

Poleg notarjev bodo po predlagani ureditvi svoje podpise pri Ministrstvu za pravosodje
deponirali tudi notarski pomogniki, kar bo omogotilo overjanje njihovih podpisov tudi pri
navedenem ministrstvu, ne le pri okroznem sodid€u, kot je veljalo doslej. Predlagatelj namre¢
ocenjuje, da veljavna ureditev, po kateri je za notarja predvideno deponiranje podpisa pri obeh
organih (sodi$&u in ministrstvu), za notarskega pomo¢nika pa le pri sodiscu, ni ustrezna, saj v
praksi otezuje uveljavijanje pravic strank, ki lahko v primeru, ko zaradi odsotnosti notarja
notarsko overitev opravi notarski pomo¢nik, overitev njegovega podpisa dosezejo izklju¢no pri
okroznem sodiscu.

Prediog zakona v tretiem odstavku 4. ¢lena predvideva obveznost drzavnih organov, da zaradi
neposrednih overitev svojih listin v skladu z dolo¢bami 11. ¢lena predloga zakona deponirajo
svoje podpise ter odtise Zigov tudi pri Ministrstvu za zunanje zadeve. S tem bo omogocena
dodatna racionalizacija odloganja pristojnega ministrstva pri overjanju javnih listin. Ker
Ministrstvo za zunanje zadeve zaradi nadaljnjih overitev, ki jih opravijajo diplomatska
predstavnistva oziroma konzulati in tuji drzavni organi, pri katerih vecinoma niso zagotovljeni
tehni¢ni pogoji za izdajo potrdil v elektronski obliki, ne more zagotavljati overitev elektronskega
podpisa na izvorno elektronski listini, tudi ni predvidena priglasitev potrdil za elektronski podpis
drzavnih organov pri navedenem ministrstvu.

V predlaganih dologbah je ustrezno upostevana uporaba pecatov in Zigov (glej obrazlozitev k 3.
¢lenu).

Med dolocbami prediaganega ¢lena ni vsebine veljavnega prvega odstavka 4. ¢lena ZOLMP, ki
dolo&a naéin, na katerega se dokaZe pristnost podpisa, saj po mnenju predlagatelja ne sodi v ta
&len, temved med dolo&be, ki urejajo overitev podpisa. Zato je vsebina te doloCbe ustrezno
umeséena v drugi odstavek predlaganega 6. ¢iena zakona.

K 5. ¢lenu:

® Tako dolota drugi odstavek 13. &lena veljavnega ZOLMP, ki je v dopolnjeni obliki vkljucen v drugi odstavek 12.
¢lena predloga zakona.
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Postopek, po katerem pristojni organi overjajo javne listine, je po svoji naravi nepravdni
postopek. V nepravdnem postopku se smiselno uporabljajo dolo&be Zakona o pravdnem
postopku (ZPP), Ce z Zakonom o nepravdnem postopku (ZNP) ali z drugim zakonom ni drugace
dolo¢eno (37. &len ZNP).

Posebnih dolo¢b glede opravijanja procesnih dejanj po pooblagéencu ne vsebujeta ne Zakon o
overitvi listin v mednarodnem prometu (ZOLMP) in tudi ne ZNP. To dejstvo vodi do sklepa, da
se tudi v postopkih za overitev javnih listin uporabljajo dolodbe petega poglavia ZPP, ki ureja
opravljanje procesnih dejanj po pooblasencu. Iz 98. &lena ZPP tako izhaja dolznost
pooblastenca, da pri prvem pravdnem dejanju prediozi ali izkaze pooblastilo za zastopanje
stranke.

Ker pravna ureditev v Republiki Sloveniji v dolo&enih primerih Zze v celoti opusca zahtevo po
predlozitvi pooblastila®, predlog zakona z novo dologbo v 5. &lenu v postopkih overjanja javnih
listin ukinja dolznost poobladtenca, da predlozi pooblastilo za zastopanje stranke, kadar ez
zahtevo za overitev javne listine taka listina tudi prediozena. Ce pooblagéenec s tako listino
razpolaga, je namre¢ mogoce izhajati iz domneve, da ima pooblastiio, da zahteva njeno
overitev pri pristojnem organu. S tem ZOLMP izkljuguje subsidiarno uporaba ZPP glede tega
vprasanja v postopkih overjanja javnih listin.

K 6. &lenu:

Veljavni 5. in 6. ¢len ZOLMP urejata nacin overjanja podpisa na listini. Vsebina teh dveh &lenov
ne ustreza ve aktualnemu stanju na podroéju overjanja podpisov osebe, ki je izdala javno
listino. Zato je treba dolotbe ustrezno spremeniti tako, da se ohranijo le e tiste obstojece
dolocbe, ki so $e aktualne v zvezi z overjanjem podpisov, pri &emer je primerno, da se nagin
overjanja podpisa uredi v enem samem ¢&lenu.

Tako je predlagano, da se dolo¢ba, ki ureja nagin overjanja podpisa na javni listini, formulira
tako, da iz nje jasno izhaja, da je primarni nadin ugotavljanja pristnosti podpisa vpogled v
deponirane podpise. Poleg tega natina pa predlog zakona dopuséa tudi druge moznosti za
ugotavljanje pristnosti podpisa na javni listini. Tako predlog zakona ohranja moznost, da se
ugotovi pristnost podpisa na listini tudi tako, da podpisnik listine pred organom, ki listino overja,
podpis prizna za svojega, kot je to predvideno v veljavnem prvem odstavku 4. &lena ZOLMP.

Ker je predmet te dolo¢be urejanje natina overjanja podpisov oseb, ki so upravitene za
podpisovanje javnih listin, po mnenju predlagatelja niso ve& aktualne vse tiste dolocbe, ki
govorijo o nacinu overjanja podpisa osebe, ki ne zna brati ali ki ne razume jezika, v katerem je
listina napisana. Se vedno pa utegne biti aktualna, &eprav zelo poredko, dolotba o ugotavijanju
pristnosti podpisa slepe osebe.

V Cetrtem odstavku je predlagano, da se verodostojnost elektronskega podpisa na izvorno
elektronski javni listini ugotavlja na podlagi priglagenih potrdil za elektronski podpis, predlagani
peti odstavek pa ohranja moznost ugotavijanja verodostojnosti podpisa na kakrsen koli drug
nacin, po katerem je mogoce brez dvoma ugotoviti njegovo verodostojnost.

® Tako dologajo na primer 40. ¢len Zakona o izvr3bi in zavarovanju (ZIZ) pri viaganju predlogov za izvribo na
podlagi izvr$ilnega naslova, deveti odstavek 29. ¢lena ZIZ pri vseh vlogah in drugih pisanjih, ki jih lahko v izvrsbi v
elektronski obliki vloZijo notar, odvetnik, izvrsitelj in Drzavno pravobranilstvo in etrti odstavek 123, a ¢lena Zakona
o finan¢nem poslovanju, postopkih zaradi insolventnosti in prisilnem prenehanju pri odvetniskem zastopanju stranke
v postopku zaradi insolventnosti.
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V primerjavi z veljavnim ZOLMP so tako dolo¢be 5. in 6. lena ZOLMP ustrezno prilagojene in
zajete v predlaganem 6. &lenu, dolo¢ba veljavnega 7. Clena ZOLMP pa glede na to, da so
predmet overjanja le javne listine, ni (ve¢) aktualna, saj so podpisniki javnih listin pooblaséeni za
zastopanje organa ali drugega subjekta, ki izdaja javne listine, Ze na podlagi svoje zaposlitve pri
tem organu oziroma subjektu. Zato je v predlogu tega zakona ni.

K 7. ¢lenu:

Za razliko od veljavnega 8. ¢lena ZOLMP'™® je v predlagani dolo¢bi 7. ¢lena kot primarni nacin
ugotavljanja pristnosti pe¢ata ali Ziga dolo¢en vpogled v deponirane pecate ali Zige, dopuscena
pa je tudi moznost, da se verodostojnost odtisa pe¢ata ali Ziga ugotavlja na kakrsen koli drug
nadin, po katerem je mogote brez dvoma ugotoviti njegovo verodostojnost. V predlagani
dologbi je izpusteno nastevanje posameznih izdajateljev javnih listin, saj so ti ustrezno
navedeni Zze v 4. ¢lenu predloga zakona.

K 8. ¢lenu:
Clen ureja potrdilo o overitvi, ki je v veljavnem ZOLMP urejeno v 9. Clenu.

Po prvem odstavku 9. ¢lena ZOLMP se potrdilo o overitvi napi$e na izvirni listini in mora
vsebovati datum overitve, Stevilko, s katero je listina vpisana v overitveni vpisnik, podpis uradne
osebe in pec¢at organa, ki je overitev opravil.

Na sodig¢ih se potrdilo o overitvi od zatetka uporabe aplikacije eOveritve ne izdela veC z
odtisom $tampiljke, ampak se izpise iz te aplikacije na poseben list, ki se pripne K listini. Od
oktobra 2015 ta aplikacija omogoga tudi izdajanje potrdil o overitvi v izvorno elektronski obliki.
Zato je glede na veljavno ureditev dolo¢ba veljavnega prvega odstavka 9. ¢lena ZOLMP
dopolnjena v tej smeri in urejena v prvem, drugem in tretiem odstavku predlaganega 8. ¢lena.

Ker Ministrstvo za pravosodje $e ne razpolaga z aplikacijo, ki bi omogocala izdajanje izvorno
elektronskih potrdil o overitvah oz. nadoveritvah, se drugi odstavek predlaganega 8. ¢lena v
delu, ki govori o izdajanju potrdil o overitvi v elektronski obliki, v primeru izdaje takega potrdila
pri Ministrstvu za pravosodje zatne uporabljati, ko bodo za to zagotovljeni tehnicni pogoji
(prehodna dolo¢ba v 15. ¢lenu predloga zakona). Pri tem je treba upostevati, da so v primeru
overitve po dolo¢bah 10. ¢lena predloga zakona predvidene nadaljnje overitve, ki jih opravijajo
diplomatska predstavnistva oziroma konzulati in tuji drzavni organi, pri katerih ve¢inoma niso
zagotovljeni tehni¢ni pogoji za izdajo potrdil v elektronski obliki, zato drugi odstavek 8. Clena
predloga zakona izrecno dolo¢a, da je izdaja potrdila o overitvi v elektronski obliki predvidena
zgolj v primeru overitev domacih listin za uporabo v drzavah ¢lanicah haaske Konvencije v
skladu s 13. ¢lenom predloga zakona.

Veljavni drugi odstavek 9. ¢lena ZOLMP dolo¢a besedilo potrdila o overitvi, ki ga izda sodisce,
medtem ko veljavni zakon besedila drugih potrdil, ki jih izdata Ministrstvo za pravosodje in
Ministrstvo za zunanje zadeve, ne dolo¢a. Po mnenju predlagatelja besedilo potrdila ne
predstavlja zakonske materije, zato predlog zakona tak$ne dolocbe ne vsebuje. Tako je v
predlagani dolo&bi tretjega odstavka dolo¢ena obvezna vsebina potrdila, v predlaganem Cetrtem

1% Ta dologa: »Verodostojnost odtisa pedata organa, ki je listino izdal, se ugotavlja na nacin, po katerem je istovetnost
pecata mogo&e nedvomno ugotoviti.«.
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odstavku pa, da natan¢nej$o vsebino (torej samo besedilo) potrdil o overitvi dolo¢i minister,
pristojen za pravosodje, v soglasju z ministrom, pristojnim za zunanje zadeve.

Dolotba veljavnega tretjega odstavka 9. ¢lena ZOLMP iz razlogov, navedenih v obrazlozitvi k
6. ¢lenu, ni ve¢ aktualna in zato v predlog zakona ni vklju¢ena.

K 9. ¢lenu:

V predlaganem ¢&lenu je zajeta vsebina veljavnega 10. ¢lena ZOLMP z manj$imi terminoloskimi
prilagoditvami (glede dopolnitve dolo¢be z »zigom« glej obrazlozitev k 3. ¢lenu, glede ¢rtanja
navedbe posameznih izdajateljev javnih listin pa obrazlozitev k 7. ¢lenu; ¢rtanje besede »razen«
pomeni odpravo dvojnega zanikanja).

K 10. ¢lenu:

Dolo¢be veljavnega 11. ¢lena ZOLMP, ki ureja nadoveritev javne listine pri Ministrstvu za
pravosodje in Ministrstvu za zunanje zadeve, so v predlogu tega ¢lena (zgolj) redakcijsko
izboli8ane, ustrezno je upostevana veljavna zakonodaja glede uporabe zigov in peCatov.

K 11. élenu:

V predlaganem &lenu so zaradi uskladitve z veljavni predpisi, ki takdne pravnoorganizacijske
oblike v RS ne predvidevajo ve¢, kot izdajateljii javnih listin ¢rtane organizacije. Druge
spremembe besedila v primerjavi z veljavno dolo¢bo 12. ¢lena ZOLMP pomenijo le ustrezno
prilagoditev zahtevam pravne tehnike in sistematike, medtem ko se sam pomen dolo¢be glede
na veljavno ureditev ne spreminja in ohranja uveljavljeno prakso, da za domace listine, ki jih
izdajo drzavni organi, ni potrebna poprejdnja overitev pri sodis¢ih in pri Ministrstvu za
pravosodje, temveg jih (lahko) overi neposredno Ministrstvo za zunanje zadeve.

K 12. élenu:

Dologbe veljavnega 13. &lena ZOLMP so v prediogu tega ¢&lena redakcijsko izboljSane, v njih je
ustrezno upostevana veljavna zakonodaja glede uporabe Zigov in pecatov. V prvem odstavku
predlaganega 12. &lena je tako ohranjena ureditev, da Ministrstvo za pravosodje opravija
overitve podpisov in odtisov peCatov sodnih tolmagev na listinah, namenjenih za uporabo v
tujini, pri ¢emer overitev v skladu s predlaganim 6. in 7. ¢lenom opravi na podlagi deponiranih
podpisov in odtisov pedatov''. V predlaganem drugem odstavku 4. &lena je upostevana
dolo¢ba, v skladu s katero bodo poleg notarjev svoje podpise pri Ministrstvu za pravosodje
deponirali tudi notarski pomoc¢niki, kar bo omogocilo overjanje njihovih podpisov tudi pri
navedenem ministrstvu (glej obrazlozitev k 4. ¢lenu predloga zakona).

K 13. élenu:
V primerjavi z veljavnim 14. ¢lenom ZOLMP so dolo¢be zgolj redakcijsko popravijene.

K 14. élenu:

"'V skladu z dologbo drugega odstavka 94. &lena Zakona o sodis¢ih (Uradni list RS, t. 94/07 — uradno pretis¢eno
besedilo, 45/08, 96/09, 86/10 — ZJNepS, 33/11, 75/12 — ZSPDSLS-A, 63/13 in 17/15) morajo sodni tolmaéi v
tridesetih dneh po prisegi zaradi overitve svojih podpisov in pe€atov na listinah, ki so namenjene uporabi v tujini,
deponirati podpise in petate na ministrstvu, pristojnem za pravosodje.
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V primerjavi z veljavnim 15. ¢lenom ZOLMP so dolo¢be zgolj redakcijsko popravljene. Dodana
pa je izrecna zakonska podlaga za izdajo podzakonskega predpisa, s katerim minister za
zunanje zadeve natan¢neje uredi overjanje tujih javnih listin za uporabo v Republiki Sloveniji na
diplomatskih predstavnistvih in konzulatih (predlagani Cetrti odstavek). Danes so ta pravila
dolo&ena v Pravilniku o overitvah javnih listin, podpisov, rokopisov in prepisov oziroma fotokopij
v diplomatskih in konzularnih predstavnistvih Republike Slovenije v tujini (Uradni list RS, st
7/02), ki ga je minister za zunanje zadeve izdal na podlagi drugega odstavka 115. ¢lena Zakona
o mednarodnem zasebnem pravu in postopku (Uradni list RS, $t. 56/99) in za izvajanje prvega
odstavka 15. &lena Zakona o overitvi listin v mednarodnem prometu (Uradni list RS, $t. 64/01).

Prav tako je v prediaganem ¢lenu upostevan rezim overjanja v skladu z Uredbo (EU) 2016/1191
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 6. julja 2016 o spodbujanju prostega gibanja
drzavljanov s poenostavitvijo zahtev za predlozitev nekaterih javnih listin v Evropski uniji in o
spremembi Uredbe (EU) &t. 1024/2012 (glej tudi obrazlozitev k 1. Elenu).

K 15. ¢lenu:

Ker predlog zakona v &etrtem odstavku 8. ¢lena dolo¢a izdajo podzakonskega predpisa, se do
uveljavitve slednjega s predlaganim &lenom dolo¢a potrebna uporaba dolob ZOLMP.

K 16. ¢lenu:

S predlaganim &lenom se ministru za pravosodje dolo¢a rok za izdajo podzakonskega predpisa
iz Getrtega odstavka 8. élena predloga zakona.

K 17. ¢lenu:

S predlaganim &lenom je dologena potrebna uskladitev veljavnega Pravilnika o overitvah javnih
listin, podpisov, rokopisov in prepisov oziroma fotokopij v diplomatskih in konzularnih
predstavnistvin Republike Slovenije v tujini (Uradni list RS, st. 7/02)*, ki je bil izdan (tudi) za
izvajanje prvega odstavka 15. lena ZOLMP, z dologbami predlaganega zakona, in sicer v treh
mesecih po uveljavitvi predioga zakona. Do uskladitve je predvidena uporaba do sedaj
veljavnega pravilnika.

K 18. ¢lenu:

Ker se s predlogom zakona nadomesti vsebina veljavnega ZOLMP, je predlagano, da ZOLMP
preneha veljati z dnem, ko za¢ne veljati predlagani zakon.

K 19. ¢élenu:

Ker Ministrstvo za pravosodje $e ne razpolaga z aplikacijo, ki bi omogocala izdajanje izvorno
elektronskih potrdil o overitvah in nadoveritvah, je izvajanje dolo¢be drugega odstavka
predlaganega 4. ¢lena, ki se nanasa na priglasitev potrdil za elektronski podpis notarjev in
notarskih pomocgnikov pri Ministrstvu za pravosodje, odlozeno do trenutka, ko bodo za to

12 Navedeni pravilnik je sicer izdal minister za zunanje zadeve tako na podlagi drugega odstavka 115. ¢lena Zakona o
mednarodnem zasebnem pravu in postopku (Uradni list RS, 3t. 56/99) kot za izvajanje prvega odstavka 15. Clena
Zakona o overitvi listin v mednarodnem prometu (Uradni list RS, §t. 64/01).
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zagotovljeni tehni¢ni pogoji. Enako je dolo¢eno za izvajanje doloébe drugega odstavka 8. &lena
predloga zakona, ki se nana$a na izdajo potrdila o overitvi v elektronski obliki, vendar samo v
primeru, ko tako potrdilo izdaja Ministrstvo za pravosodje (pri sodi$¢u so namre¢ tehniéni pogoji
za izdajo potrdila o overitvi v elektronski obliki Ze izpolnjeni).

K 20. élenu:

Predlagan je obi€ajen petnajstdnevni vacatio legis.
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IV. BESEDILO CLENOV, KI SE SPREMINJAJO

V. PRILOGE
1. Osnutek pravilnika po etrtem odstavku 14. élena predloga zakona:

Na podlagi drugega odstavka 115. ¢lena Zakona o mednarodnem zasebnem pravu in postopku
(Uradni list RS, &t. 56/99) in getrtega odstavka 14. ¢lena Zakona o overitvi listin v mednarodnem
prometu (Uradni list RS, t. ___) izdaja minister za zunanje zadeve

PRAVILNIK

o overitvah javnih listin, podpisov, rokopisov in prepisov oziroma fotokopij v
diplomatskih in konzularnih predstavnistvih Republike Slovenije v tujini

Splosne dologbe

1. €len
(1) Overitve javnih listin, podpisov, rokopisov in prepisov oziroma fotokopij po tem pravilniku
opravljajo diplomatska predstavnistva in konzulati Republike Slovenije v tujini (v nadaljnjem
besedilu: predstavnistvo).
(2) Z overitvijo se po tem pravilniku na javni listini potrdi verodostojnost podpisa osebe, ki je
listino podpisala, in verodostojnost odtisa petata na njej. Na zasebni listini se potrdi
verodostojnost podpisa oziroma rokopisa, ha prepisu oziroma fotokopiji pa istovetnost z
izvirnikom.
(3) Z overitvijo po tem pravilniku se ne potrjuje resnicnost vsebine listine.
(4) Listina ali rokopis, katerih vsebina je v nasprotju z normami javnega reda Republike
Slovenije, se ne overi.

Overitev javne listine

2_¢élen

(1) V predstavnistvu se na tuji javni listini, ki je namenjena za uporabo v Republiki Sloveniji,
overi Zig ministrstva, pristojnega za zunanje zadeve sprejemne drzave in podpis pooblas¢ene
osebe v tem ministrstvu. V ta namen mora predstavnistvo imeti deponirane vzorce Ziga in
podpisov pooblag&enih oseb v ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve sprejemne drzave.

(2) V skiadu s predpisi sprejemne drzave in po predhodnem soglasju ministrstva, pristojnega za
zunanje zadeve sprejemne drzave lahko predstavniStvo na tuji javni listini overi tudi zig in
podpis pooblas&enih oseb iz drugega drzavnega organa sprejemne drzave. V ta namen mora
predstavni§tvo imeti deponirane vzorce Ziga in podpisov pooblas¢enih oseb v doloCenem
drzavnem organu sprejemne drzave.

Overitev podpisa na zasebni listini in rokopisov

3. ¢len

(1) V predstavnistvu se na zasebni listini, namenjeni za uporabo v Republiki Sloveniji, overi
podpis predlagatelja na nacin, kot je dolo¢en v Zakonu o overitvi listin v mednarodnem prometu
(Uradni list RS, &t. ).
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(2) Kot dokaz za pristnost rokopisa mora predlagatelj listine pred pooblas¢eno osebo v
predstavnistvu izjaviti, da je listino napisal lastnoro&no.

4. élen

Overitev opravi pooblastena oseba v predstavnidtvu oziroma oseba, ki jo za to pooblasti vodja
predstavnistva.

5. &len
Prosnja za overitev se predlozi na obrazcu $t. 1, ki je sestavni del tega pravilnika.
6. ¢len

(1) Overitev se opravi v uradnih prostorih predstavnitva.

(2) Overitev se lahko opravi tudi izven predstavni§tva, &e oseba, ki prosi za overitev, iz
upravi¢enih razlogov ne more priti v predstavnistvo (invalidnost, bolezen, odvzem prostosti
ipd.). V tem primeru mora stranka plagati potne stroske v skladu z veljavnimi predpisi.

7. ¢len

Overitev se vpi8e v overitveni vpisnik z naslednjimi podatki:

zaporedna $tevilka;

datum overitve;

priimek in ime ter prebivali$¢e predlagatelja;

vrsta listine (pooblastilo, izjava ipd).

nacin ugotovitve istovetnosti predlagatelja;

znesek konzularne takse;

tarifna Stevilka, po kateri se overja v skladu z zakonom o upravnih taksah:;
opombe;

podpis pooblas&ene uradne osebe.

©oOoNOO AW =2

8. ¢élen

(1) Kot potrdilo overitve se odtisne overitveni zig na izvirni listini poleg podpisa ali pod njim,
potrdilo overitve prepisa pa pod besedilom, ki se overja.

(2) Potrdilo overitve podpisa in rokopisa se odtisne z ustreznim Zigom besedila iz obrazca &t. 2,
ki je sestavni del tega pravilnika.

(3) Potrdilo overitve se opravi 8ele potem, ko so v overitveni vpisnik vpisani vsi podatki in dani
potrebni podpisi.

Overitev prepisov in fotokopij

9. ¢len

Prepis, ki se overja, se skrbno primerja z izvirnikom. Ce je v izvirni listini kaj popravljeno,
spremenjeno, izbrisano, pre¢rtano ali dodano, se to navede v potrdilu overitve prepisa. Tako se
ravna tudi, ¢e je listina raztrgana ali poskodovana, ali je o&itno dvomljiva.

10. €len
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Za overitev istovetnosti fotokopije veljajo dolocbe, ki se nanasajo na overitev prepisa, potrdilo
overitve pa se lahko napi$e tudi na hrbtni strani fotokopije.

11. ¢len

Potrdilo overitve prepisa ali fotokopije se opravi na obrazcu $t. 3, ki je sestavni del tega
pravilnika.

Konzularna taksa

12. ¢len

(1) Konzularna taksa za overitev se zaraduna v skladu z zakonom, ki dolo¢a upravne takse. \Y
potrdilu overitve se vpise tarifna stevilka omenjenega zakona, na podlagi katere se placa
konzularna taksa in zara¢unani znesek v tuji valuti.

(2) V overitveni vpisnik se vpieta tarifna tevilka ter znesek konzularne takse v tuji valuti.

(3) Ce se konzularna taksa ne zaratuna, se v potrdilo overitve in v overitveni vpisnik vpise
podlaga za oprostitev takse.

Hramba

13. ¢len

Pro$nja za overitev se skupaj s kopijo listine, ki se overja, shrani v arhivu po zaporedni stevilki
overitvenega vpisnika.

Konéni dolocbi

14. ¢len

Z dnem uveljavitve tega pravilnika preneha veljati Pravilnik o overitvah javnih listin, podpisov,
rokopisov in prepisov oziroma fotokopij v diplomatskih in konzularnih predstavnistvin Republike
Slovenije v tujini (Uradni list RS, &t. 7/02).

15. ¢len

Ta pravilnik zaéne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

St.
Ljubljana, dne
Minister
Za zunanje zadeve

Obrazec §t. 1

Obrazec &t. 2

QObrazec &t. 3

2. Osnutek pravilnika po ¢etrtem odstavku 8. élena predloga zakona:

Na podiagi ¢etrtega odstavka 8. &lena Zakona o overitvi listin v mednarodnem prometu (Uradni
list RS, &. ) izdaja minister za pravosodje v soglasju z ministrom za zunanje zadeve.
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PRAVILNIK

o potrdilu o overitvi

Splosne doloébe

1. élen
(Uporaba pravilnika)

S tem pravilnikom se dolo&ajo sestavine potrdila o overitvi, ki ga na podlagi dolo&b Zakona o
overitvi listin v mednarodnem prometu (Uradni list RS, & __ ) izda okrozno sodisée,
ministrstvo, pristojno za pravosodie, in ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve.

2. élen
{Overitev pri okroznem sodi§éu)

(1) Ko okrozno sodis¢e opravlja potrditev verodostojnosti podpisa osebe, ki je listino podpisala,
in verodostojnosti odtisa pe¢ata ali ziga na listini, se potrdilo o overitvi glasi:

"Potrjuje se, da je to listino: / da je podpis na tej listini: (naziv in oznaka listine) lastnoroéno
podpisal / priznal za svojega: (ime in priimek podpisnika).

Istovetnost imenovanega je bila ugotovijena na podlagi osebnega poznanja / osebne izkaznice,
potnega lista (Stevilka osebnega dokumenta in organ, ki ga je izdal) / s pri¢ami: (ime in priimek
pri¢ ter Stevilke njihovih osebnih izkaznic ter organ, ki jih je izdal).

Listino je podpisniku prebrala uradna oseba tega sodi§ca: (ime in priimek uradne osebe).

Potrjuje se, da je na tej listini peCat oziroma Z2ig njenega izdajatelja: (naziv izdajatelja javne
listine).

Taksa za overitev po tari. $t. (tarifna Stevilka) v znesku (znesek) EUR je placana. / Na podiagi
(navedba pravne podlage) se za overitev te listine ne plata taksa. / Predlagatelj je opro$éen
pladila takse.".

(2) Potrdilo o overitvi se lahko izda v obliki overitvenega Ziga. Vzorci overitvenih zigov
okroznega sodis¢a so sestavni del tega pravilnika (Priloga 1).

(3) Ce je potrdilo o overitvi izdano v elektronski obliki, se obrazec potrdila kreira na nagin,
opisan v Prilogi 2 tega pravilnika (Elektronsko potrdilo o overitvi pri okroznem sodis&u).

3. ¢len
(Overitev pri ministrstvu, pristojnem za pravosodje)

(1) Ko ministrstvo, pristojno za pravosodje, opravlja potrditev verodostojnosti podpisa sodnika,
ki je listino podpisal, in verodostojnosti odtisa pe€ata okroZznega sodis¢a na listini, se potrdilo o
overitvi glasi:

"Ministrstvo za pravosodje Republike Slovenije potriuje pristnost podpisa (ime in priimek
podpisnika) in uradnega pecéata OkroZnega sodi§Ga v (kraj sodiséa).
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Taksa v znesku (znesek v EUR) po tar. $t. (tarifna Stevilka) Zakona o upravnih taksah je
pla¢ana.”.

(2) Ko ministrstvo, pristojno za pravosodje, opravija potrditev verodostojnosti podpisa sodnega
tolmaca, ki je listino podpisal, in verodostojnosti odtisa pecata sodnega tolma¢a na listini, se
potrdilo o overitvi glasi:

"Ministrstvo za pravosodje Republike Slovenije

Podpis (ime in priimek podpisnika) stalnega sodnega tolmaca za (navedba jezika) jezik in
njegov pedat se overita.

Taksa v znesku (znesek v EUR) po tar. 8t (tarifna Stevilka) Zakona o upravnih taksah je
placana.”.

(3) Ko ministrstvo, pristojno za pravosodie, opravlja potrditev verodostojnosti podpisa notarja ali
notarskega pomotnika, ki je listino podpisal, in verodostojnosti odtisa petata oziroma Ziga
notarja na listini, se potrdilo o overitvi glasi:

"Ministrstvo za pravosodje Republike Slovenije potrjuje pristnost podpisa (ime in priimek
podpisnika) in uradnega pecata oziroma ziga notarja (navedba notarja).

Taksa v znesku (znesek v EUR) po tar. §t (tarifna Stevilka) Zakona o upravnih taksah je
placana.”.

(4) Potrdilo o overitvi se lahko izda v obliki overitvenega Ziga. Vzorci overitvenih Zigov
ministrstva, pristojnega za pravosodje, so sestavni del tega pravilnika (Priloga 3).

4. ¢len
(Overitev pri ministrstvu, pristojnem za zunanje zadeve)

(1) Ko ministrstvo, pristojno za zunanje zadeve, opravlja potrditev verodostojnosti podpisa
osebe, ki je listino podpisala, in verodostojnosti odtisa pecata ali ziga na listini, se potrdilo o
overitvi glasi:

"Potrjuje se, da je (ime in priimek podpisnika) lastnoro¢no podpisal(-a) to listino.

Istovetnost imenovane(-ga) je ugotovijena na podlagi deponiranega podpisa / osebnega
poznanja / osebne izkaznice, potnega lista (Stevilka osebnega dokumenta in organ, ki ga je
izdal) /s priéami: (ime in priimek pri¢ ter tevilke njihovih osebnih izkaznic ter organ, ki jih je
izdal).".

(2) Potrdilo o overitvi se lahko izda v obliki overitvenega Ziga. Vzorci overitvenih Zigov
ministrstva, pristojnega za zunanje zadeve, so sestavni del tega pravilnika (Priloga 4).

Konéna dolo¢bha

5. ¢len
(zatetek veljavnosti)

Ta pravilnik za&ne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
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St.
Ljubljana, dne
Minister
za pravosodije

Soglagam!

Minister
Za zunanje zadeve

Priloga 1: Vzorci overitvenih Zigov okroZneqa sodig&a

Priloga 2: Elektronsko potrdilo o overitvi pri okroznem sodi&&u

Priloga 3: Vzorci overitvenih Zigov ministrstva, pristojnega za pravosodie
Priloga 4: Vzorci overitvenih Zigov ministrstva, pristojnega za zunanije zadeve
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